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ALAIN BOSSON

TRÉSORS DU LIVRE ILLUSTRÉ
BRÉSILIEN CONTEMPORAIN

Publications des Ceni Bibliòfilos do Brasil et deJulio Pacello
de la collection Ernesto Wolf

Parmi les manifestations qui, un peu
partout dans le monde, ont célébré le 500eanni-
versaire de la découverte du Brésil par les

explorateurs européens, l'exposition Brésil,

pages de beauté présentée à la BCU de

Fribourg, puis à la StUB de Berne, du 5
décembre 2000 au 27 janvier 2001, aura été

l'occasion de découvrir une bibliophilie peu
connue. Publiés par deux éditeurs prestigieux,

la Sociedade dos Cem Bibïlbfilos do Brasil
(Rio de Janeiro) et les Ediçoes Julio Pacello

(Säo Paulo), illustrés par les plus grands
artistes brésiliens contemporains, une
sélection de 29 chefs-d'œuvre bibliophiliques
étaient, pour la plupart, exposés pour la
première fois en Europe.

Castro Maya et les Cem Bibliòfilos

Le premier volet de l'exposition présentait

une sélection comprenant 17 ouvrages
imprimés sous les auspices de la Sociedade

dos Cem Bibil'qfilos do Brasil, qui, entre 1943,
année de sa fondation, et 1969, date de sa
dernière publication, a produit et réalisé

23 livres inspirés de la grande tradition
bibliophilique française du «livre d'artiste»,
ou du «livre de peintre». Sous l'impulsion

de son fondateur et principal promoteur,

le grand bibliophile et amateur d'art
Raymundo Ottoni de Castro Maya (1894-
1968), les Cent bibliophiles brésiliens vont
susciter la rencontre et le mariage entre de

grands textes de la littérature brésilienne et
les illustrations gravées d'artistes contemporains

des plus illustres. Né à Paris, fils
d'un diplomate brésilien membre de

diverses sociétés bibliophiliques parisiennes,
Castro Maya est depuis longtemps inspiré

par les modèles français de son temps
lorsqu'il fonde, en plein conflit mondial, les
éditions de la Sociedade dos Cem Bibilbfilos. Si

l'enveloppe est une reflet fidèle du modèle
européen, le contenu, en revanche, est une
célébration du génie artistique brésilien:
les textes d'écrivains et de poètes comme
Jorge Amado, Machado de Assis, Castro
Alves ou Euclydes da Cunha sont illustrés

par des artistes comme Candido Portinari
(1903-1962), de renommée mondiale, ou
comme Eduardo Sued (*ig25), Djanira
(1914-1979), Marcello Grassmann (*ig25)
ou encore Livio Abramo (1903-1992), un
des grands représentants de la gravure
brésilienne du XXe siècle. Les thèmes de l'histoire

et du folklore brésilien dominent la
production editoriale des Cem Bibilbfilos.
Significativement, le 22e volume de la
collection, publié l'année même de la mort de
Castro Maya, est une édition de l'hymne
national brésilien, illustré d'eaux-fortes par
Isabel Pons. Les éditions de la Sociedade dos

Cem Bibïlbfilos do Brasil n'allaient pas
survivre longtemps à leur fondateur et
mécène: un an après la disparition de Castro
Maya, en 1969, la dernière publication de
la société sort des presses: 0 Compadre de

Ogun, de Jorge Amado, illustré par Mario
Cravo Jr.

Julio Pacello, un géniefoudroyé

Durant cet âge d'or de la production
bibliophilique brésilienne que furent les
années 1940-1960, un autre éditeur allait
s'illustrer en écrivant une des plus belles

pages de l'histoire du livre sud-américain:
Julio Pacello. Argentin d'origine, c'est à Sâo
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Paulo, où il est un acteur remarqué de la vie
culturelle, que ce météore de l'édition bibi-
nophilique produira une œuvre marquée à
la fois par une grande originalité, par une
totale liberté vis-à-vis des modèles
européens, et par une perfection matérielle et
esthétique des publications. Privilégiant, la

gravure au texte, Pacello a également
produit des ouvrages qui se situent aux confins
du livre-objet, comme Relevos (1969), avec
les reliefs métalliques de l'artiste sculpteur
Liuba (*ig23), ou Objetos (1969), avec les

sérigraphies deJulio Plaza (*ig38). Outre deux
volumes de YHistoria da gravura no Brasil,
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Lithographie de Trindade Leal, in: Historia da gravura no BrasilI. Säo Paulo ig68.
Texte de José Roberto Teixeira Leite. Poème de Walmir Ayala.



en ig68 et ig6g. albums tirés à 280
exemplaires comprenant chacun 10 gravures de

10 artistes différents, Julio Pacello a aussi

publié des albums de gravures d'artistes
brésiliens remarquables comme Edith Behring

(1916-1995), Zoravia Bettiol (*I935).
Darei (*ig24),Djanira (1914-1979) ou Marcelo

Grassmann (*ig25).Trop tôt disparu.
Julio Pacello (1931-1^77), qui foisonnait de

nouveaux projets, a laissé le Brésil orphelin
de l'édition bibliophilique moderne, qui
entrait à ce moment-là, et au niveau mondial,
dans une phase de crise dont elle n'est pas
encore sortie.

Ernesto Wolf: collectionneur et esthète

Celui qui a rendu possible la mise sur
pied de cette manifestation en prêtant les

pièces exposées, est un mécène et un amateur

d'art qui a constitué, dans différents
domaines, plusieurs collections d'une valeur
inestimable. Dans la préface du premier
catalogue consacré à son exceptionnelle
collection de verre, Ernesto Wolf déclare d'emblée

: «Even in theformativeyears ofmy childhood,

I had an enthusiasm for all things oft beauty.
This concernfor the esthetic beauty ofobjects soon
became an essential consideration in my initial
activities as a collector. I early resolved, therefore, to

acquire only those objects which held the qualities
inherent in masterpieces ofart, and, as a collector, I
have ever since sought every opportunity to achieve

this goal.» (European Glass from ißoo-1800.
The Ernesto WoIfcollection. Vienne 1987^.5).
C'est avec une exigence analogue à celle qui
lui a permis de réunir la plus importante
collection européenne de verre, que M. Wolf
a réuni une prestigieuse collection de livres
illustrés de diverses époques: incunables
illustrés allemands ornés de splendides
xylogravures, livres illustrés français du
XVIIIe siècle, livres de peintres modernes
de l'école française, livres illustrés contemporains

du Brésil, dont une sélection était
présentée pour la première fois à un public
suisse et européen.

La rencontre du collectionneur. Ernesto
Wolf, et du bibliothécaire, Martin Nicoulin.
directeur de la Bibliothèque cantonale et
universitaire de Fribourg, a fait naître une
belle exposition, invitant le public bibliophile

suisse à découvrir une partie du
monde souvent méconnue. Comme disait
Gargantua dans sa lettre à Pantagruel, il y a

près de 500 ans, «Tout le monde est plein
de gens savans, de précepteurs tresdoctes,
de librairies tresamples».
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LÉGENDES POUR LES
ILLUSTRATIONS

1 Gravure sur bois de foravia Bettiol ftigßß), in:
Namorados. Xilogravuras originals. Säo Paulo 1969.
Texte de Jorge Amado.

2 Eau-forte d Eduardo Sued ("ig2ß), in:As apariçoes.
Rio de Janeiro ig66. Poèmes de Jorge de Lima.

ß Lithographie de Heloisa de Faria. in: Btigrinha. Rio
de Janeiro igßo. Texte de Afranio Peixoto.

4 Reließs en alliage de divers métaux, par Liuba
(*ig2ß), in: Relevas. Säo Paulo ig6g. Poème de

Lelia Coelho Frota.

ß Eau-forte de Cicero Dias (*igoß, in: Ciclo da
Maura. Poemas méditas. [Rio de Janeiro] 15^7.
Poèmes de Augusto Frederico Schmidt.

6/7 Page de titre et lithographie de Càndido Portinan
(igoß-ig62), in: Menino de Engenho. Rio de
Janeiro igßg. Texte de José Lins do Rego.

8 Aquatinte de Iberè Camargo (igi4~igg4). in: 0
Rebelde. Rio de Janeiro igß2. Texte de Herculano

Inglez de Souza.

g Lithographie d'Edith Behring (igiß-iggß), in:
Historia de gravura no Brasil I. Säo Paulo ig68.
Texte deJoséRoberto Teixeira Leite. Poème de Walmir
Ayala.
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¦ O Rocha

Ml& Lm viuvo e tinha urna

¦ ' unica filha. raparigumha gentil
"'¦' de dezeseïs a dezesete annos. pensativa e seria -

corno o pae. A vida que passava em Villa-Bella a pobre

mocinha abafara os impulsos da jovìalidade naturai.

Desprezada de todos, vìvendo isolada. entregue unicamente

aos cuìdados d'uni pae velho e triste, a interessante

JuKa conhecera desde os mais tenros annos a desgraça,

e parecia resignada a sua infelìz sorte.
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